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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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AANBEVELING VOOR EEN BESLUIT

VAN DE RAAD

waarbij de Commissie wordt gemachtigd namens de

Gemeenschap met de Volksrepubliek Bangladesh onder­
handelingen te openen met het oog op het sluiten
van een overeenkomst met dat land inzake de handel

in de met de hand vervaardigde produkten (handicrafts )

(door de Commissie bij de Raad ingediend)

COM ( 73 ) 2099 def



TOELICHTING

1 . Ten gevolge van de verplichting die de Gemeenschap tijdens de
multilaterale GATT-onderhandelingen in 19^7 heeft aangegaan heeft zij
een autonoom tariefcontingent erga omnes met vrijdom van recht voor met
de hand vervaardigde produkten (handicrafts ) geopend . Dit tariefcontin-
gent heeft betrekking op een totaal bedrag van 5 miljoen r.e . met een
maximum van 0,5 miljoen r.e . per tarieflijn .

Aan de vrijstelling van invoerrechten is echter de voorwaarde ...
verboirden dat aan de douaneinstanties van de Gemeenschap een certificaat

wordt overgelegd dat is afgegeven door de door de Gemeenschap erkende
instanties van het begunstigde land , waarin wordt verklaard dat de be­

trokken produkten met de hand zijn vervaardigd . -

De eerste landen die éen aandeel in de tariefcontingenten ont­

vingen waren India en Pakistan * De Gemeenschap heeft met deze beide lan­
den in 1969 en 1970 twee afzonderlijke overeenkomsten gesloten , waarin
de voorwaarden voor de toelating van de produkten met vrijdom van recht
zijn vastgesteld , terwijl voorts een lijst van produkten aan deze over­

eenkomsten werd gehecht .

2 . De Raad heeft bij beschikking van juli 1970 de teksten van twee

aanvullende overeenkomsten , de ene met India en de andere met Pakistan

en bij beschikking van oktober 1973 een tekst voor een overeenkomst met

Uruguay goedgekeurd , waarbij de lijst van produkten die aan de oude

overeenkomst was gehecht tot een aantal andere produkten werd uitge­

breid . Dientengevolge geldt „momenteel . voor ongeveer tariefposten "bij
invoer in de Gemeenschap vrijdom van recht .

3 . Ook is in 1972 aan de Philippi jnen , Thailand , Indonesië , Iran

en Ceylon , die de vereiste waarborgen hadden verstrekt , een aandeel in

het genoemde contingent toegekend . Zij hadden in mei 1971 afzonderlijke

overeenkomsten met de Gemeenschap gesloten , welke soortgelijke bepalingen

bevatten als de overeenkomsten met India en Pakistan . ,



- ? -

4 . De Missie van Bangladesh heeft in een aan de' Commissie ge­
richte nota van 25 september 1973 (bijlage XI ) de wens van haar regering
overgebracht voor het bedoelde contingent in aanmerking te komen .

Het bedoelde jaarlijlse contingent gold vroeger voor Bangladesh
in het kader van de overeenkomst met Pakistan betreffende de handel^.in

met de hand vervaardigde produkten . Het gaat er derhalve in dit geval

om de continuïteit van het aandeel van Bangladesh in : het communautaire
tariefcontingent voor de invoer uit Öat land te verzekeren .,

3 * Gezien de bovènstaande 'punten is de Commissie van mening dat'
de Gemeenschap zich er in dit stadium tóe zou moeten beperken aan het
verzoek van Bangladesh gevolg te geven .

Tijdens de' onderhandelingen die^met dit land zouden moeten "

plaatsvinden zal moeten worden overeengekömen dat in de te sluiten over­
eenkomst dezelfde voorwaarden zullen worden opgenomen als die welke

voorkomen in de thans met de bovengenoemde landen van kracht zijnde
overeenkomsten ( l ). *

6 . Tenslotte beveelt de Commissie in dit perspektiéf aan de
Raad aan het bijgaande ontwerp-besluit goed te keuren (Bijlage I ).

( 1) India , Pakistan , de Philippi jnen , Thailand ,- Indonesië , Iran , Ceylon
en Uruguay . t . ; ; *



BIJLAGE I

Ontwerp

AANBEVELING VOOR EEN BESLUIT VAN DE RAAD

waarbij de Commissie wordt gemachtigd namens de Gemeen­
schap met de Volksrepubliek Bangladesh onderhandelingen
te openen met het oog op het sluiten van een overeenkomst
met dat land inzake de handel in met de hand vervaardigde

produkten (handicrafts )

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN ,

gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese economische Gemeen­
schap , inzonderheid op artikel 113 »

gezien de aanbeveling van de Commissie ,

overwegende dat aan het verzoek van Bangladesh gevolg moet worden ge­

geven door onderhandelingen tussen de Gemeenschap en dat land te oponen ,
teneinde bepaalde produkten van de ambachtsnijverheid van oorsprong
uit dat land in aanmerking te doen komen voor het communautaire tarief-

contingent erga omnes voor met de hand vervaardigde produkten (handi-
crafts ), dat de Gemeenschap bij Verordening van de Raad nr . 2733/72 van
19-12.1972. ( l ) } wijzigd bij Verordening van de Raad nr . 2816/73 van
15.10.1973 ( 2 ), op autonome wijze heeft geopend ,

BESLUIT :

Artikel een

De Commissie wordt gemachtigd namens de Europese economische

Gemeenschap met Bangladesh onderhandelingen te openen met het oog op
een mat dat land te sluiten overeenkomst inzake de handel in met de

hand vervaardigde produkten , onder dezelfde voorwaarden als die welke

zijn vastgesteld in de overeenkomsten welke de Gemeenschap met andere
derde landen heeft gesloten .

Gedaan te Brussel ,

( 1 ) PB nr . L 291 van 28.12.1972
( 2 ) PB nr . L 291 van 18.10 . 1973

Voor de Raad ,
De voorzitter



BIJLAGE II

AMBASSADE VAN VOLKSREPUBLIEK BANGLADESH

BRUSSHL lO'fO - Baron de Cast rostraat , 27

17 September 1973
Nr . EEG-12/73

De Missie van Bangladesh biedt haar complimenten aan aan de

Commissie van de Europese Gemeenschappen en verzoekt in opdracht van

haar Regering Bangladesh in aanmerking te doen komen voor de voordelen

die de Europese economische Gemeenschap verleent in het kader van het

communautaire tariefcontingent met vrijdom van recht voor op handweef-
getouwen vervaardigde produkten en "handicrafts " welk contingent jaar-»

lijks door de Gemeenschap wordt verlengd .

Zoals gebruikelijk zal de Missie van Bangladesh 4e verplichting
aangaan aan de douaneautoriteiten van de Gemeenschap certificaten over

te leggen waarin wordt verklaard dat de betrokken produkten met de hand

zijn vervaardigd . Deze certificaten zullen door de bevoegde instantie

van Bangladesh , n.1 . het Bureau ter bevarderftagp van de uitvoer , regering
van de Volksrepubliek Bangladesh , Dacca/Chittagong/lChulna , worden afge­
geven .

De Missie van Bangladesh verzoekt de Commissie van de Europese

Gemeenschappen haar verzoek in welwillende overweging te nemen..

De Missie van Bangladesh dankt de Europese Gemeenschappen
bij voorbaat voor de welwillende behandelingen haar verzoek en maakt

van deze gelegenheid gebruik om de Commissie opnieuw van haar bijzon­
dere hoogachting te verzekeren .

Aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen
( ter attentie van het Directortaat-generaal
Buitenlandse Betrekkingen )
Wetstraat , 200
10^0 BRUSSEL


